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P R E V O D  O R I G I N A L N I H  N A V O D I L  Z A  U P O R A B N I K A

O P A Z I T I :

Zahvaljujemo se Vam, ker ste se odločili za nakup našega izdelka. Natančno preberite
navodila za uporabo, da boste znali pravilno uporabljati napravo; navodila shranite na varnem.



For downloading manual for this pro-
duct, please enter the model name at 
this link:

Pre stiahnutie manuálu k tomuto pro-
duktu zadajte modelové označenie do 
nasledujúceho odkazu:

Za preuzimanje priručnika za ovaj pro-
izvod unesite naziv modela na ovu 
vezu:

Um das Handbuch für dieses Produkt 
herunterzuladen, geben Sie bitte den 
Modellnamen für diesen Link ein:

Termék kézikönyvének letöltéséhez 
írja be a modell megnevezését az 
alábbi linkre:

Za prenos navodil za uporabo tega 
izdelka, vnesite ime modela na tej po-
vezavi:

Per scaricare il manuale di questo pro-
dotto, inserisci il nome del modello a 
questo link:

Чтобы загрузить руководство для 
этого продукта, введите обозначение 
модели по следующей ссылке:

Para descargar el manual de este pro-
ducto, ingrese la designación del mo-
delo en el siguiente enlace:

Pro stažení manuálu k tomuto pro-
duktu zadejte modelové označení do 
následujícího odkazu:



 

 Razlaga simbolov 

 OPOZORILO 
 Ta simbol označuje nevarnost smrti ali hudih telesnih 

poškodb. 
 

 

 

 PAZITE 
 Ta simbol označuje možnost telesnih poškodb ali 

poškodb premoženja. 
 

 

 

     OPOMBA 
 Označuje pomembne informacije. Če jih ne boste 

spoštovali, lahko pride do poškodb premoženja. 
 

 Zavrnitev odgovornosti 

Proizvajalec ni odgovoren, če pride do poškodb ali poškodb premoženja zaradi 
naslednjih vzrokov: 

1. Poškodba izdelka zaradi napačne uporabe ali  zaradi nepravilnega ravnanja 
z izdelkom. 

2.  Modifikacija, sprememba ali vzdrževanje izdelka ali njegova uporaba z drugimi 
izdelki v nasprotju z navodili proizvajalca.  

3. Po preverjanju, da je napako izdelka povzročil neposredno korozivni plin.  

4. Po preverjanju, da so napake povzročene z nepravilnim ravnanjem med 
prevozom izdelka.  

5. Delovanje, popravilo ali vzdrževanje enote, ne da bi upoštevali navodila za 
uporabo ali ustreznih predpisov.  

6. Po preverjanju, da  je problem ali spor povzročen s kakovostnimi ali s 
storilnostnimi parametri komponentov in delov, ki jih izdelujejo drugi proizvajalci.   

7. Škoda je povzročena zaradi naravne nesreče, neprimernega delovnega okolja ali 
z višjo silo. 

 

Če je treba narediti montažo, premestitev ali popravilo klimatske naprave, 
kontaktirajte najprej prodajalca ali lokalni servisni center. Klimatska naprava mora 
biti nameščena, premeščena ali popravljena samo s pooblaščenim podjetjem.  
Drugače lahko pride do hudih škod, telesnih poškodb, ali do smrti oseb.  

Če pride do uhajanja hladilnega sredstva ali je treba  odsesati hladilno sredstvo 
pri montaži, vzdrževanju ali demontaži naprave, je treba kontaktirati ustreznega  
kvalificiranega strokovnjaka  ali naredite drug ustrezen način v skladu z lokalnimi 
predpisy in uredbami. 

To napravo ne bi smele upravljati osebe (vključno otrok), ki imajo zmanjšano 
fizično, zaznavno ali umsko sposobnost ali jim manjka potrebno znanje in 
izkušnje,  če niso  pod nadzorom ali niso poučeni  o upravljanju naprave z osebo, 
ki je odgovorna za njihovo varnost.   

Je treba paziti na otroke, da ne bi se igrali z napravo.   



 

Varnostna navodila 

 OPOZORILO 
 

Obratovanje, vzdrževanje 

 To napravo lahko 
uporabljajo tudi otroci 
starejši od 8 let in osebe z 
zmanjšanimi fizičnimi, 
zaznavnimi ali umskimi 
sposobnostmi, ter osebe s 
pomanjkljivimi izkušnjami 
ter znanjem, če so pod  
nadzorom ali če so bili 
poučeni, kako napravo 
varno uporabljati, in 
zavedajo se možne 
nevarnosti. 

 Otroci se ne smejo 
z napravo igrati. Čiščenje 
in vzdrževanje naprave ne 
smejo otroci opravljati brez 
nadzora. 

 Če je napajalni kabel 
pokvarjen, mora biti 
zamenjen s proizvajalcem, 
pooblaščenim servisom ali 
z osebo z ustrezno 
kvalifik., da se omeji  
nevarnost. Za priklopitev 
ne uporab. podaljškov 
z več vtičnicami  ali 
razdelilno vtičnico. Sicer 
lahko pride do požara.  

 

 Pred čiščenjem odklopite 
klimatsko napravo od 
napajanja. Sicer pride do   
el. udara.  

 Ne pomivajte klimat. 
napravo s vodo, sicer grozi  
električni udar.  

 Ne špricajte na notranjo 
enoto vodo. Sicer grozi 
nevarnost el. udara ali se  
naprava lahko pokvari.  

 Ne popravljajte 
klimat.napravo sami. Sicer 
lahko pride do el. udara ali 
se naprava pokvari. 
Kontaktirajte prodajalca. 

 Po vzetju filtra ven se ne 
dotikajte reber 
izmenjevalnika, da se ne 
poškodujete z ostrimi 
robmi. 

 Ne vtaknite niti prstov niti 
drugih stvari  do odprtin za 
dovod ali izpuh zraka. 
Sicer lahko pride do 
poškodbe oseb ali se 
naprava pokvari.  

 



 

Varnostna navodila 

 PAZITE 
 

Obratovanje, vzdrževanje 

 Ne polijte daljinca z vodo, 
sicer se lahko pokvari. 

 Za sušenje filtra ne 
uporabljajte ognja ali 
sušilca za lase, sicer lahko 
pride do deformacije filtra 
ali do požara.  

 Ne blokirajte dovod ali 
izpuh zraka. Lahko pride 
do napake. 

 Ne stopite na gornji panel 
zunanje enote niti na njo 
ne postavljajte težkih 
predmetov, saj se naprava 
lahko pokvari, ali pride do 
poškodbe oseb.   

 Če se zgodi nekatera od 
spodaj navedenih težav,  
klimatsko napravo takoj 
odklopite in izključite iz el. 
omrežja. Zaprosite 
prodajalca ali pooblaščen 
servis za popravilo: 

– Napajalni kabel se 
pregreva ali je 
poškodovan.  

– Nenavaden hrup pri 
delovanju.  

– Odklopnik se pogosto 
izklopi.  

Iz klimatske naprave je 
čutiti, kot da nekaj gori.  

 Z notranje enote uhaja 
hladilno sredstvo. 



 

Poimenovanje delov 

 
 

 
 

OPOMBA  

 Gre za splošni opis in barva kazalnika ima lahko drugo barvo. Ravnajte  se po določeni verziji.  

 Slika prikazovalnika se lahko razlikije od resničnega videza. Ravnajte se po določeni verziji.  

 
 

Notranja enota 

Dovod zraka 

Izpuh zraka 

Filter Panel 

Vodoravna usmerjevalna lamela 

Gumb za 
upravljanje v sili 

 V primeru, da se daljinec izgubi ali ne deluje, lahko klimatsko napravo vklapljate ali izklapljate s 
pomočjo gumba za upravljanje v sili. Postopek je naslednji: Odprite panel, kakor je prikazano na 
sliki, in pritisnite gumb upravljanja v sili, da klimatsko napravo vklopite ali izklopite. Kadar 
klimatsko napravo vklopite, delovala bo v načinu v Avtomatika.  

Prikazovalnik 

Način Ogrevanje 
  

R: rdeči kazalnik 
(samo pri vrstah 
s ogrevanjem) 

Način Hlajenje   W: beli kazalnik 

Način 
Razvlaževanje  

 G: zeleni kazalnik 

 O: oranžen kazalnik 

Kazalnik 
temperature  

Kazalnik napajanja  

 



 

Poimenovanje delov 

 
 

OPOMBA  

 Dejanski izdelek lahko izgleda drugače kot  na sliki zgoraj. Ravnajte se po pravem izdelku. 

 

Zunanja enota 

Dovod zraka 

Izpuh zraka 



 

Daljinec in upravljanje 

 Gumbi na daljincu 

 

 
 

 Pomen kazalnikov na 
prikazovalniku 

 

 
Funkcija I FEEL 

 

Nastavitev hitrosti 
ventilatorjev 

 Način Turbo  

 Oddajanje signala  

N
a
č
in

 d
e
lo

v
a
n
ja

 

 
Način Avtomatika  

 
Način Hlajenje  

 
Način Razvlaževanje  

 
Način Ventilator  

 
Način Ogrevanje  

 
Način Spanje  

 Funkcija Ogrevanje 8 °C  

 
Funkcija Zdravje  

 Funkcija Prezračevanje  

 
Tiho delovanje 

 
Funkcija X-FAN  

 
Tip prikaza 
temperature 

 Nastavljena temperatura  

 Temperatura v sobi 

 Zunanja temperatura 

 
Ura  

 Nastavljena temperatura  

 Funkcija Wi-Fi  

 Nastavljeni čas  

ON OFF Časovnik vklop/izklop 

 Razsvetljava 

 Usmerjanje zraka levo/desno 

 
Usmerjanje zraka 
navzgor/navzdol  

 Varovalo za otroke 

 
 
 



 

 Funkcije gumbov daljinca 

OPOMBA  

 Ta daljinec je univerzalen. Lahko se uporablja za 
klimatske enote s več  funkcijami. S pritiskom na 
gumb funkcije na daljincu, ki jo določena vrsta 
naprave nima, enota  nadaljuje v sedanjem 
obratovalnem stanju.  

 Po priklučitvi klimatske naprave k napajanju se 
oglasi zvočni signal. Kazalnik delovanja  sveti. 
Zdaj lahko klimatsko napravo upravljate s pomočjo 
daljinca.  

 Ko je naprava vklopljena, po pritisku gumba na 
daljincu enkrat utripne na njenem prikazovalniku 
kazalnik oddajanje signala  in iz klimatske 
naprave se oglasi ton, ki potrjuje sprejem signala. 

 Pri vrstah naprav s možnostjo upravljanja s 
pomočjo Wi-Fi ali žičnega upravljalnika, mora biti 
notranja enota najprej nastavljena s pomočjo 
navadnega daljinskega upravljalnika v načinu 
Avtomatika in potem se lahko uporablja funkcija za 
nastavitev  temperature v načinu Avtomatika 
s pomočjo aplikacije ali žičnega upravljalnika.  

 Ta daljinski upravljalnik lahko nastavlja temperaturo 
v načinu Avtomatika. Ob uporabi z enoto, ki ne 
podpira funkcije nastavljenje temperature v načinu 
Avtomatika,  je lahko  temperatura nastavljena v 
načinu Avtomatika ignorirana in nastavljena  
temperatura prikazana na prikazovalniku notranje 
enote se lahko razlikuje od nastavljene temperature 
na daljinskem upravljalniku..  

Gumb  

Pritisnite ta gumb za vklop enote. Pritisnite ta 
gumb spet za izklop enote.  

Gumb  

Pritisnite ta gumb za nastavitev zahtevanega 
načina delovanja v tem ciklu:  

 

 Če izberete način Avtomatika, bo klimatska 
naprava delovala samodejno po tovarniški 
prednastavitvi. S gumbom FAN lahko nastavite 
hitrost ventilatorja. S gumbom /  lahko 
nastavite smer izpuha zraka.  

 Če izberete način Hlajenje, bo klimatska 
naprava delovala v načinu Hlajenje.  Z 
gumbom ▲ ali ▼ lahko nastavite zahtevano 
temperaturo. S gumbom FAN lahko nastavite 
hitrost ventilatorja. S gumbom /  lahko 
nastavite smer izpuha zraka.  

 Če izberete način Razvlaževanje, bo klimatska 
enota delovala v načinu Razvlaževanje z nizko 
hitrostjo ventilatorja. V načinu Razvlaževanje ni 
mogoče  nastaviti hitrost ventilatorja. S 

gumbom  /  lahko nastavite smer izpuha 
zraka.  

 Če izberete način Ventilator, bo klimatska 
naprava samo izpuhovala zrak, ne bo ohlajala 
niti ogrevala. Vsi kazalniki so izklopljeni. S 
gumbom FAN lahko nastavite hitrost 
ventilatorja. S gumbom /  lahko nastavite 
smer izpuha zraka.  

 Če izberete način Ogrevanje, bo klimatska 
naprava delovala v načinu Ogrevanje. S 
gumbom ▲ ali ▼ lahko nastavite zahtevano 
temperaturo. S gumbom FAN lahko nastavite 
hitrost ventilatorja. S gumbom /  lahko 

nastavite smer izpuha zraka. (Klimatska 
naprava, ki ima samo funkcijo Hlajenje, ne 
more delovati v načinu Ogrevanje. Če je preko 
daljinca  izbran način Ogrevanje, klimatske 
naprave ni mogoče vklopiti z gumbom 
ON/OFF.)  

OPOMBA  

 Da se po vklopu načina Ogrevanje prepreči izpuh 
hladnega zraka, notranja enota bo začela izpuhati 
zrak z zamudo 1–5 minut (dejanski čas zakasnitve 
je odvisen od  temperaturi v sobi). Razpon 
nastavljene temperature s pomočjo daljinca: 16–30 
°C (61–86 °F)  

 V načinu Avtomatika je mogoče prikazovati in 
nastavljati temperaturo.  

 Kazalnik tega načina pri nekaterih vrstah naprav ni. 

Gumb  

Ta gumb se uporablja za nastavitev hitrosti 
ventilatorja v ciklu AVTOmatika, Nizka , 
Srednje nizka , Srednja , Srednje visoka 

 in Visoka . 

 

OPOMBA  

 V načinu Razvlaževanje deluje ventilator le z nizko 
hitrostjo.  

 Funkcija X-FAN: Če v načinu Hlajenje ali 
Razvlaževanje pritisnete za 2 sekundi gumb za 
nastavitev hitrosti ventilatorja, prikaže se kazalnik 

 in po izklopu enote bo ventilator deloval še nekaj 
minut, da se izsuši notranjost enote. Po priključitvi 
napajanja je funkcija X-FAN standardno izklopljena. 
Funkcije X-FAN ni mogoče uporabljati za način 
Avtomatika, Ventilator ali Ogrevanje.  
Ta funkcija omogoča izsušiti vlago na uparjalniku 
notranje enote po njenem izklopu, da se prepreči 
rast plesni.  

 Ko je funkcija X-FAN vklopljena: Po izklopu enote  

bo s pritiskom gumba  deloval ventilator notranje 

enote še nekaj minut z nizko hitrostjo. Zdaj lahko  
ustavite ventilator notranje enote neposredno s 
pritiskom  gumba za nastavitev hitrosti ventilatorja. 
Gumb držite 2 sekundi.  

Automatika Chlazení Odvlhčování Ventilátor Topení 



 

Ko je funkcija X-FAN izklopljena: Po izklopu enote 

se s pritiskom  gumba   cela enota takoj  ustavi. 
 

Gumb   

V načinu Hlajenje ali Ogrevanje pritisnite ta 
gumb, da boste preklopili v način hitrega Hlajenja 
ali Ogrevanja. Na prikazovalniku daljinca se 
prikaže kazalnik . Pritisnite ta gumb spet za 
izklop funkcije Turbo. Kazalnik   bo izginil.  
Če je ta funkcija  vklopljena, ventilator bo deloval 
zelo hitro, da se pospeši hlajenje ali gretje in 
temperatura v sobi bo dosegla kar najhitreje 
nastavljene vrednote.  

Gumb  

 Z enim pritiskom gumba ▲ ali ▼ se 
nastavljena temperatura zviša ali zniža za 1 
°C. Če gumb ▲ ali ▼ pridržite 2 sekundi 
pritiščen, začela se bo nastavljena temperatura 
na daljincu hitro spreminjati. Če boste gumb po 
dosegu zahtevane vrednosti nehali pritiskati, 
prikaže se sprememba tudi na prikazovalniku 
notranje enote. 

 Med nastavljanjem časovnika vklop (TIMER 
ON), časovnika izklop (TIMER OFF) ali ure 
(CLOCK) lahko s pritiskom gumba ▲ ali ▼ 
nastavljate čas. (Glej opis gumbov CLOCK, 
TIMER ON in TIMER OFF.)  

Gumb   

S pritiskom tega gumba lahko nastavite kot 
izpihovanja zraka v smeri levo/desno 
v naslednjem ciklu:  

 
OPOMBA  

 Če pritisknete in držite ta gumb dlje kot 2 sekundi, 
začela se bo usmerjevalna lamela izmenično gibati 
levo/desno. Ko potem gumb nehate držati, lamela 
se bo takoj ustavila v aktualnem položaju. 

 Če boste v načinu usmerjanja zraka levo/desno 

vklopili z gumbom funkcijo usmerjanje  in po 2 

sekundah boste pritisnili spet ta gumb, funkcija 
usmerjanja   bo se izklopila. Če v 2 sekundah 

pritisnete ta gumb spet, bo se funkcija usmerjanja 
zraka menjala tudi po ciklu višje. 

 Ta funkcija je na voljo samo pri nekaterih vrstah 
naprav.  

Gumb  

S pritiskom tega gumba boste lahko nastavili kot 
izpihovanja zraka v smeri navzgor/navzdol 
v naslednjem ciklu:  

 
 Če izberete , klimatska naprava usmerja 

izpihovani zrak avtomatično. Vodoravna 
usmerjevalna lamela se bo avtomatično 
izmenično gibala navzgor in navzdol v 
maksimalnem kotu.  

 Če izberete , , ,  ali , klimatska 
naprava izpihuje zrak samo v nastavljeni 
smeri. Vodoravna lamela bo se ustavila 
v določenem položaju.  

 Če izberete ,  ali , klimatska naprava 

izpihuje zrak v nastavljenem razponu kotov. 
Vodoravna usmerjevalna lamela se bo gibala v 
določenem kotu.  

 Za nastavitev zahtevanega kota usmerjanja 

zraka pritisnite in držite gumb  dlje kot 2 
sekundi. Po dosegu zahtevanega kota nehajte 
gumb pritiskati .  

OPOMBA  

 Usmerjanje zraka ,  ali  lahko ni pri nekaterih 

vrstah naprav na voljo. Ko klimatska naprava 
sprejme ta ukaz, bo se nastavilo  avtomatično 
usmerjanje izpihovanega zraka .  

 Če pritisnete in držite ta gumb dlje kot 2 sekundi, 
usmerjevalna lamela se bo začela gibati  izmenično 
navzgor/navzdol. Ko potem gumb nehate pritiskati, 
usmerjevalna lamela se bo takoj ustavila v 
aktualnem položaju.  

 Če v načinu usmerjanje zraka navzgor/navzdol 

vklopite s gumbom funkcijo usmerjanje  in po 2 

sekundah pritisnite spet ta gumb, funkcija 

usmerjanje   bo se takoj izklopila. Če boste v 2 

sekundah pritiskali spet ta gumb, bo se funkcija 
usmerjanje zraka menjala tudi po višje navedenem 
ciklu.  

Gumb   

S pritiskom tega gumba lahko nastavite funkcijo 

Spanje v naslednjem ciklu: Spanje 1 ( ), Spanje 

2 ( ), Spanje 3 ( ) ali Izklopljeno. Po 

priključitvi napajanja je funkcija Spanje 
standardno izklopljena.  

 Način Spanje 1  

– V načinu Hlajenje: Po vklopu načina Spanje 
1 se po 1 uri zviša nastavljena temperatura 
za 1 °C in po 2 urah se nastavljena 
temperatura zviša za 2 °C. Enota potem 

Brez indikacije 
(stoji v aktualnem položaju) 

Brez indikacije 
(stojí v aktualnem 

položaju) 



 

nadaljuje v delovanju s to nastavljeno 
temperaturo. 

– V načinu Ogrevanje: Po vklopu načina 
Spanje 1 se po 1 uri zniža nastavljena 
temperatura za 1 °C in po 2 urah se 
nastavljena temperatura zniža za 2 °C. 
Enota potem nadaljuje v delovanju s to 
nastavljeno temperaturo.  

 Način Spanje 2  

V tem načinu bo klimatizacija delovala po z 
izvajalcem prednastavljenem poteku 
temperatur (skupine temperaturnih krivulj) za 
način spanja.  

  Način Spanje 3  

V tem načinu bo klimatizacija delovala po z 
izvajalcem prednastavljenem poteku 
temperatur (temperaturne krivulje) za način 
spanje.  

(1) V načinu Spanje 3 držite pritisnjen gumb 
TURBO, da se daljinec preklopi v način 
uporabniške nastavitve poteka temperatur. 
Na prikazovalniku daljinca bo se v polju ure 
prikazala 1 ura in v polju nastavitve 
temperature bo utripala ustrezna zadnja 
nastavljena temperatura za način spanje 
(ob prvi nastavitvi to bo temperatura 
prednastavljena z izvajalcem).  

(2) S pomočjo gumba ▲ ali ▼ lahko 
spremenite ustrezno nastavljeno 
temperaturo. Potrdite nastavljenje s 
pritiskom gumba TURBO.  

(3) Po tej operaciji bo se čas v polju ure zvišal 
avtomatično za 1 uro (tj. na 2 uri in 
v naslednjih ciklih postopno na 3 do 8 ur) in 
v polju nastavitve temperature bo utripala 
ustrezna zadnja nastavljena temperatura.  

(4) Ponavljajte koraka  2 in 3, dokler ni 
dokončano nastavljenje zahtevane 
temperature za 8. uro krivulje spanja. S tem 
bo  se nastavljenje poteka temperature v 
načinu spanja končalo. Na prikazovalniku 
daljinca bo se obnovil prikaz aktualne 
nastavitve časa in temperature.  

 Kontrola uporabniške nastavitve temperaturne 
krivulje za način Spanje 3:  

Nadaljujte tako kot pri nastavitvi. Izberite način 
uporabniške nastavitve temperaturne krivulje, 
vendar ne spreminjajte temperaturo in samo jo 
potrjujte s pritiskom gumba TURBO. Opomba: 
Če med nastavljanjem ali pregledovanjem 
vrednot toplotne krivulje ni v 10 sekundah 
pritiščen noben gumb, nastavljanje ali 
pregledovanje bo se avtomatično ukinilo in na 
prikazovalniku daljinca bo se obnovil osnovni 
prikaz. Nastavljanje ali pregledovanje vrednot 

temperaturne krivulje se lahko ukine tudi s 
pritiskom gumba , MODE ali SLEEP.  

 

Gumb   

Pritisnite ta gumb  za vklop funkcije I FEEL. Na 
prikazovalniku daljinca se prikaže kazalnik . 
Daljinec bo pošiljal vrednoto izmerjene 
temperature v enoto in enota bo samodejno 
uravnavala temperaturo v sobi glede na 
temperaturo izmerjeno s senzorjem daljinca. 
Pritisnite spet ta gumb za izklop funkcije I FEEL. 
Kazalnik   bo izginil. 

OPOMBA  

 Ob vklopu te funkcije namestite daljinec blizu 
uporabnika. Ne nameščajte daljinca  blizu stvari 
z visoko ali z nizko temperaturo, da preprečite 
napačno meritev temperature okolja. Ko je 
vklopljena funkcija I FEEL, treba je namestiti 
daljinec  tako, da notranja enota lahko sprejema 
signale, ki jih oddaja daljinec.  

Gumb  

 Gumb TIMER ON (Časovno določen vklop) 

S gumbom TIMER ON lahko nastavite 
časovnik za avtomatičen vklop. Po pritisku 
tega gumba bo izginil iz prikazovalnika daljinca  
kazalnik  in začel bo utripati kazalnik ON. S 
pritiskom gumba ▲ ali ▼ nastavite čas za 
vklop. Po vsakem pritisku gumba ▲ ali ▼ bo 
se nastavljeni čas vklopa zvišal ali znižal za 1 
minuto. Ko gumb ▲ ali ▼ držite dlje kot  2 
sekundi, začel bo se nastavljeni čas hitro 
spreminjati. Potrdite zahtevani čas s pritiskom 
gumba TIMER ON. Kazalnik ON bo nehal 

utripati. Spet se bo prikazal kazalnik .  

Ukinitev časovno določenega vklopa: Ko je 
aktiviran časovno določen vklop, pritisnite 
gumb TIMER ON, da ga ukinite.  

 Gumb TIMER OFF (Časovno določen izklop)  

S gumbom TIMER OFF lahko nastavite 
časovnik za avtomatičen izklop. Po pritisku 
tega gumba bo izginil iz prikazovalnika daljinca  

kazalnik  in začel bo utripati kazalnik OFF. S 
pritiskom gumba ▲ ali ▼ nastavite čas za 
izklop. Po vsakem pritisku gumba ▲ ali ▼ bo 
se nastavljeni čas izklopa zvišal ali znižal za 1 
minuto. Ko gumb ▲ ali ▼ držite dlje kot 2 
sekundi, začel bo se nastavljeni čas hitro 
spreminjati. Potrdite zahtevani čas s pritiskom 
gumba TIMER OFF. Kazalnik OFF bo nehal 

utripati. Spet se bo prikazal kazalnik .  



 

Ukinitev časovno določenega izklopa: Ko je 
aktiviran časovno določen izklop, pritisnite 
gumb TIMER OFF, da ga ukinite.  

 

OPOMBA  

 V vklopljenem in tudi v izklopljenem stanju lahko 
hkrati nastavite TIMER OFF (časovnik za izklop) ali 
TIMER ON (časovnik za vklop).  

 Preden boste nastavili TIMER ON ali TIMER OFF 
nastavite najprej pravilen čas ur daljinca. 

 Po vklopu TIMER ON ali TIMER OFF nastavite 
trajen ciklus. Potem se bo klimatska naprava 
vklopila ali izklopila po nastavljenem času. Gumb 

 nima na nastavitev noben vpliv. Če vam te 

funkcije ni treba, uporabite daljinca, da jo ukinite.  

Gumb   

Pritisnite ta gumb za nastavitev časa ure. 
Kazalnik  na prikazovalniku daljinca bo začel 
utripati. V 5 sekundah pritisnite gumb ▲ ali ▼, da 
nastavite čas ure. Po vsakem pritisku gumba ▲ 
ali ▼ se nastavljeni čas izklopa zviša ali zniža za 
1 minuto. Če gumb ▲ ali ▼ pritiskate dlje kot 2 
sekundi, začne se nastavljeni čas hitro 
spreminjati. Po dosegu zahtevanega časa 
nehajte gumb pritiskati. Pritisnite gumb CLOCK 
za potrditev nastavljenja časa ure. Kazalnik  bo 

prestal utripati.  

OPOMBA  

 Ura prikazuje čas v 24urni obliki.  

 Interval med pritiskom gumbov pri nastavitvi ne sme 
trajati dlje kot 5 sekund. Sicer bo daljinec 
samodejno ukinil način nastavitve. Enako to deluje 
tudi pri nastavitvi časovnikov vklop/izklop.  

Gumb  

S pritiskom tega gumba lahko aktivirate funkcijo 
Avtomatično Tiho delovanje (prikažeta se 
kazalnika  in AUTO) ali Tiho delovanje 

(prikaže se kazalnik ) ali lahko te funkcije 

izklopite (kazalnika  in AUTO se ne prikažeta). 
Po priključitvi napajanja je funkcija Tiho delovanje 
standardno izklopljena. 

OPOMBA  

 Funkcija Tiho delovanje je na voljo samo pri 
nekaterih vrstah naprav. 

 Funkcijo Tiho delovanje lahko aktivirate v vseh 
načinih. Kadar je ta funkcija vklopljena, ne more se 
nastavljati hitrost ventilatorja. 

 Če je funkcija Tiho delovanje aktivirana: 
V načinu Hlajenje: Ventilator notranje enote deluje 
s hitrostjo 4. Po 10 minutah ali če je temperatura 
v sobi ≤ 28 °C bo ventilator  deloval s hitrostjo 2 ali 
v tihem delovanju odvisno od razliki med 
temperaturo v sobi in nastavljeno temperaturo. 

V načinu Ogrevanje: Ventilator notranje enote 
deluje s hitrostjo 3 ali v tihem delovanju odvisno od 
razliki med temperaturo v sobi in nastavljeno 
temperaturo. 
V načinu Razvlaževanje ali Ventilator: Ventilator 
notranje enote delujev tihem načinu. 
V načinu Avtomatika: Ventilator notranje enote 
deluje v avtomatičnem tihem načinu odvisno od 
aktualnega načina delovanja (Hlajenje, Ogrevanje 
ali Ventilator). 

Gumb  

Pritisnite gumb WiFi za vklop funkcije Wi-Fi. Na 
daljincu se prikaže kazalnik WiFi. Če pritisnete in 
držite gumb WiFi za 5 sekund, funkcija Wi-Fi bo 
se izklopila in kazalnik WiFi bo izginil.  
Ko je naprava izklopljena in hkrati pritisnete 
gumba MODE in WiFi za 1 sekundo, Wi-Fi modul 
bo se resetiral v tovarniško nastavitev.  

OPOMBA  

 Ta funkcija je na voljo samo pri nekaterih vrstah 
naprav.  

Gumb  

Pritisnite ta gumb za izklop osvetlitve panela 

notranje enote. Kazalnik  na prikazovalniku 
daljinca bo izginil. Za vklop osvetlitve 
prikazovalnika pritisnite gumb spet. Prikaže se 

spet kazalnik .  

Gumb   

Pritisnite ta gumb za vklop/izklop funkcije Zdravje 
(ustvarjanje ionov) ali Ventilacija. Po prvem 
pritisku gumba se vklopi funkcija Ventilacija. Na 

prikazovalniku se prikaže . Po drugem pritisku 
gumba se hkrati vklopita funkciji Ventilacija in 

Zdravje. Na prikazovalniku se prikaže  in . Po 
tretjem pritisku gumba bosta se funkciji Zdravje in 
Ventilacija izklopili. Po četrtem pritisku gumba se 
vklopi funkcija Zdravje; na prikazovalniku se 
prikaže . Ob naslednjem pritisku gumba se celi 
ciklus ponavlja.  

OPOMBA  

 Ta funkcija  je na voljo samo pri  nekaterih vrstah 
napravu.  

 



 

 

Gumb   

S pritiskom tega gumba se lahko na 
prikazovalniku notranje enote prikaže nastavljena 
temperatura, temperatura v sobi ali zunanja 
temperatura. Prikaz temperatura se lahko 
s pomočjo daljinca takole ciklično preklaplja: 

 
 Če izberete  ali ne izberete nobene 

iz možnosti, bo se na prikazovalniku notranje 
enote prikazovala nastavljena temperatura. 

 Če izberete , bo se na prikazovalniku 
notranje  enote prikazovala temperatura v sobi.  

 Če izberete , bo se na prikazovalniku 
notranje enote prikazovala zunanja 
temperatura. 

OPOMBA  

 Pri nekaterih vrstah naprav ni mogoče prikazati 
zunanje temperature. V takšnem primeru notranja 

enota sprejme ukaz , vendar prikaže nastavljeno 
temperaturo.  

 Ob vklopu enote se standardno prikazuje 
nastavljena temperatura. Na daljincu se ne 
prikazuje. 

 Temperaturo je mogoče prikazovat samo na 
notranjih enotah, ki imajo številični prikazovalnik. 

 Če izberete prikazovanje notranje ali zunanje 
temperature, na prikazovalniku notranje enote se 
prikaže ustrezna temperatura in po 3 ali 5 sekundah 
se avtomatično obnovi prikazovanje nastavljene 
temperature. 

 
 

 Funkcije kombinacij gumbov  

Funkcija Varčevanje z 
energijo 

V načinu Hlajenje hkrati pritisnite gumba TEMP in 
CLOCK, da aktivizirate ali deaktivizirate funkcijo 
Varčevanje z energijo. Ko je funkcija Varčevanje 
z energijo vklopljena, prikaže se na 
prikazovalniku daljinca  kazalnik „SE“ in klimatska 
naprava uredi nastavljeno temperaturo 
avtomatično po tovarniški nastavitvi tako, da se 
doseže maksimalen prihranek energije. Pritisnite 
spet hkrati gumba TEMP in CLOCK, da izklopite 
funkcijo Varčevanje z energijo.  

 

OPOMBA  

 V načinu varčevanje z energijo je standardno 
vklopljena avtomatična hitrost ventilatorja in ni  
mogoče je spreminjati. 

 V načinu varčevanje z energijo ni mogoče 
spreminjati nastavljene temperature. Ob pritisku 
gumba TURBO ne bo daljinec pošiljal nobenega 
ukaza.  

 Funkcij Spanje in Varčevanje z energijo ni mogoče 
uporabljati hkrati. Če je bila v načinu Hlajenje 
vklopljena funkcija Varčevanje z energijo, potem se 
po pritisku gumba SLEEP funkcija Varčevanje z 
energijo izklopi. Če je bila v načinu Hlajenje 
vklopljena funkcija Spanje, potem se po vklopu 
funkcije Varčevanje z energijo funkcija Spanje 
izklopi. 

Funkcija Ogrevanje 8 °C 

V načinu Ogrevanje pritisnite hkrati gumba TEMP 
in CLOCK, da aktivizirate ali deaktivizirate 
funkcijo Ogrevanje 8 °C. Ko je ta funkcija 
vklopljena, prikaže se na prikazovalniku daljinca  

 in „8 °C“ in klimatska naprava vzdrževa način 
Ogrevanje pri 8 °C. Pritisnite spet hkrati gumba 
TEMP in CLOCK, da izklopite funkcijo Ogrevanje 
8 °C.  

OPOMBA  

 V načinu Ogrevanje 8 °C je standardno nastavljena 
samodejna hitrost ventilatorja in ni mogoče je 
spreminjati. V načinu Ogrevanje 8 °C ni mogoče 
spreminjati nastavljene temperature. Pri pritisku 
gumba TURBO ne bo daljinec pošiljal nobenega 
ukaza.  

 Funkcij Spanje in Ogrevanje 8 °C ni mogoče 
uporabljati hkrati. Če je bila v načinu Ogrevanje 
vklopljena funkcija Ogrevanje 8 °C, potem se po 
pritisku gumba SLEEP funkcija Ogrevanje 8 °C 
izklopi. Če je bila v načinu Ogrevanje vklopljena 
funkcija Spanje, potem se po vklopu funkcije 
Ogrevanje 8 °C funkcija Spanje izklopi.  

 Če se temperatura prikazuje v stopinjah 
Fahrenheita, bo se na daljincu prikazoval način 
Ogrevanje pri 46°F. 

Funkcija Varovalo za 

otroke 

Hkratnim pritiskom gumbov ▲ in ▼ je mogoče 
vklopiti ali izklopiti funkcijo varovala za otroke. Ko 
je funkcija Varovalo za otroke vklopljena, bo se 
prikazoval kazalnik . Ko pritisnete gumb na 
daljincu , kazalnik  bo trikrat utripal in v enoto ne 
bo poslano nobenega ukaza.  

Preklop enote prikaz temperature 

Če je enota izklopljena, lahko hkratnim pritiskom 
gumbov ▼ in MODE preklapljate med °C a °F.  

Brez prikaza 



 

 

Funkcija samodejnega čiščenja 

Ko je enota izklopljena, pritisnite za 5 sekund 
hkrati gumba MODE in FAN, da vklopite ali 
izklopite funkcijo samodejnega čiščenja. Ko je 
funkcija samodejnega  čiščenja vklopljena, na 
prikazovalniku notranje enote se prikaže „CL“. 
Med procesom samodejnega čiščenja uparjalnika 
enota naredi hitro hlajenje ali hitro gretje. Lahko 
slišite nekakšne zvoke, ki so povzročene na 
primer s tekočim hladivom ali s toplotnim 
raztezanjem/krčenjem delov. Iz klimatske enote 
lahko piha hladen ali topel zrak, kar je normalen 
pojav. Med procesom čiščenja zagotovite 
zadostno prezračevanje sobi, da ne pride do 
poslabšanja udobja.  

OPOMBA  

 Funkcija samodejnega čiščenja lahko deluje le pri 
normalni temperaturi okolja. Če je v sobi veliko 
praha, naredite čiščenje enkrat na mesec, drugače 
enkrat na tri mesece. Po vklopu funkcije 
samodejnega čiščenja lahko sobo zapustite. Po 
končanju samodejnega čiščenja se klimatizacija 
preklopi v stanje pripravljenosti. 

 Ta funkcija je na voljo samo pri nekaterih vrstah 
naprav. 

 
 
 

 Menjava baterij v daljincu 

 
1. Pritisnite zadnjo stran daljinca na mestu, ki je 

označeno z oznako , kakor je prikazano na  
sliki,potem potegnite pokrov predala baterij v 
smeri puščice. 

2. Zamenjajte dve 1,5V baterije velikosti AAA. 
Preverite,da so + in − pole baterij pravilno 
usmerjeni. 

3. Nataknite pokrov baterij nazaj.  

 

OPOMBA  

 Pri uporabi usmerite oddajnik signala daljinca na 
okence sprejemnika na klimatski napravi.  

 Razdalja med oddajnikom signala in okencem 
sprejemnika ne bi smela biti večja kot 8 m in v poti 
signala ne bi smelo biti nobenih ovir.  

 V sobi, kjer je fluorescenčna razsvetljava ali 
brezžični telefon, lahko pride do motenja signala. 
V tem primeru je treba približati daljinec h klimatski 
napravi.  

 Pri menjavi baterij uporabite isto vrsto baterij. Če 
boste daljinec dolgo ne uporabljali, odstranite iz 
njega baterije.  

 Zamenjajte baterije, če je kazalnike na 
prikazovalniku daljinca slabo videti, ali se sploh  ne 
prikazujejo.  

 
 

Natakniti 
 

Baterija 
 

Izvzeti 
 

Pokrov predala baterij 
 

Oddajnik signala 



 

Čiščenje in vzdrževanje 
 

 
OPOZORILO 

 

  

 Pred čiščenjem klimatsko napravo izklopite in 
odklopite od napajanja, da se prepreči električen 
udar.  

 Ne izpirajte klimatsko napravo z vodo, sicer to 
lahko povzroči električni udar.  

 Za čiščenje klimatske naprave ne uporablajte 
hlapljivih tekočin.  

 Za čiščenje naprave ne uporabljajte tekočih ali 
agresivnih čistilnih sredstev in ne špricajte nanj 
niti  vode niti drugih tekočin, sicer lahko pride do 
poškodbe plastičnih delov ali celo do 
električnega udara.  

Čiščenje površine notranje enote 

Če je površina notranje enote umazana, 
priporoča se jo očistiti z mehko suho ali vlažno 
brisačo.  

OPOMBA  

 Za čiščenje ne odstranite panela.  

 

Čiščenje filtra  

1. Odprite panel. 

Izvlečite panel v 
določen kot,v 
skladu s sliko.  

 

2. Vzemite filter ven.  

Vzemite filter 
ven,kot prikazuje 
slika.  

 

 
 

3. Očistite filter. 

Očistite filter s sesalnikom ali z vodo. Če  je 
filter zelo umazan,za očiščenje uporabite toplo 
vodo (najv. 45 °C) 
in potem pustite 
filter v senci 
posušiti.  

 
 

4. Namestite filter.  

Namestite filter 
in  močno 
zaprite panel.  

 

 

 
OPOZORILO 

 

  

 Filter bi bilo treba očistiti enkrat na tri mesece. 
Če filter deluje v prašnem okolju, lahko ga 
očistite bolj pogosto.  

 Po vzetju filtra ven se ne dotikajte reber 
izmenjevalnika,da se ne poškodujete z ostrimi 
robmi.  

 Za sušenne filtra ne uporabljajte ognja ali 
sušilca za lase, sicer lahko pride do  deformacije 
filtra ali do požara. 

 

OPOMBA: Kontrola pred sezono 

1. Preverite, ali niso odprtine za dovod  in izpuh zraka 
blokirane.  

2. Preverite, ali so odklopnik, napajalni vtič in vtičnica 
v dobrem stanju.  

3. Preverite, ali je filter čist.  
4. Preverite, ali montažni podstavek zunanje enote ni 

poškodovan ali razjeden. Če je poškodovan, 
kontaktirajte prodajalca.  

5. Preverite, ali odtočna cev ni poškodovana. 

OPOMBA: Kontrola po sezoni 

1. Odklopite napravo od električnega omrežja.  

2. Očistite filter in panel notranje enote.  

3. Preverite, ali montažni podstavek zunanje enote ni 
poškodovan ali razjeden. Če je poškodovan, 
kontaktirajte prodajalca.  

 

Informacije o recikliranju  

1. Mnoge embalaže so primerne za recikliranje. 
Dajte jih v ustrezne zabojnike za reciklirane 
odpadne materiale.  

2. Če boste hoteli odstraniti staro klimatsko 
napravo, obrnite se na lokalen zbirni center, ali 
zaprosite prodajalca za nasvet, kako napravo 
pravilno odstraniti.  

Koda napake  

Če je klimatska naprava  v nenavadnem stanju, 
bo prikazovalnik za prikaz temperature  na 
notranji enoti utripal in prikazoval ustrezno kodo 
napake. Najdite kodo napake v navedeni tabeli.  

Koda napake Reševanje problemov 

E1, E5, E6, E8, 
H3, H6, U8  

Indikacija napake je lahko ukinjena 
po ponastavitvi naprave. Če ne, 
kontaktujtirajte servisni center.  

C5, F0, F1, F2  Kontaktirajte servisni center.  

H1 Odtaljevanje 
 

OPOMBA  

 Če se pojavi druge kode napak, kontaktirajte 
pooblaščen servisni center.  



 

Kontrole pred popravilom 

Analiza navadnih pojavov 

Preden ko boste zahtevali za popravilo naprave, 
preverite nasljedne točke. Če vam ne uspe 
problem odpraviti, kontaktirajte lokalnega 
prodajalca ali pooblaščen servis.  

 

 

Pojav Postavka nadzora Rešenje 

Notranja 
enota ne 
sprejema 
signala  
z daljinca ali 
daljinec ne 
deluje. 

Je delovanje enote 
resno moteno (napr.s   
statič. elektriko ali 
nestab. napetostjo)?  

 Za 3 min. odklopite nap. vtič 
iz vtičnice. Potem vtič  spet 
priklopite in vklopite 
napravo.  

Je daljinec  dovolj 
blizu k enoti? 

Doseg signala daljinca je 
8 m.  

So v poti signala 
kašne ovire?  

Odstranite ovire. 

Je daljinec usmerjen 
na okence 
sprejemnika na enoti? 

Usmerite daljinec iz 
ustreznega ogla  na okence 
sprejemnika signala na 
notranji enoti. 

Gumbi daljinca ne 
delujejo, podatki na 
prik.so slabo videti ali 
se sploh ne 
prikazujejo?  

Preverite  baterije. Če so 
baterije prazne, zamenjajte 
jih.  

Daljinec ne d.eluje 
Preverite, če daljinec ni 
poškodovan. Če je 
poškodovan, zamenjajte ga.  

Je v sobi 
fluorescenčna 
razsvetlava?  

Približajte daljinec k notranji 
enoti. Izklopite fluores. 
razsvet. in spet poskusite.. 

 Notranja 
enota ne 
vpihava 
zraka..  

Je dovod/izpuh zraka 
notranji enoti blokiran?  

Odstranite ovire. 

V načinu Ogrevanje: 
Dosegla je temperat. 
v sobi nastavljeno 
temperaturo? 

Po pridobitvi želene 
temperature notranja enota 
neha izpihavati zrak.  

Bil je način Ogrevanje 
pravilno vklopljen? 

Da  se prepreči izpihavanje 
hladnega zraka, vklopi se 
ventilator notranje enote 
šele po nekaj minutah. Je to 
normalen pojav. 

Klimatska 
naprava ne 
deluje.  

Prišlo je do prekinitve 
napajanja? 

Čakajte na ponovno dobavo 
elektrike. 

Je vtič zrahljan? Vtičite vtič v vtičnico. 

Izpadel je odklopnik ali 
je pregorela 
varovalka?  

Zaprosite strokovnjaka za 
kontrolo odklopnika 
zamenjavo pojistky 

 Sta pokvarjena 
električna napeljava ali 
napajalni kabel? 

Zaprosite električarja za 
popravilo.  

Bila je naprava takoj 
po izklopu spet 
vklopjena?  

Čakajte 3 minute in potem 
napravo spet vklopite.  

Je nastavitev funkcije 
s pomočjo daljinca 
pravilna?  

Nastavite funkcijo ponovno.  

Pojav Postavka nadzora Rešenje 

Iz notranje 
enote se 
izpihuje para.  

Sta v sobi visoka 
temperatura in 
vlažnost? 

Vzrok je hitro ohlajen. zraka 
v sobi. V nekaj trenut. bosta 
se toplota in vlažn. zraka 
znižala. Para bo izginila.   

 Iz enote 
prihaja 
smrad. 

Je v sobi vir  smrada, 
nap. pohištvo,cigarete 
itd.?  

Odstranite vir smrada. 
Izčistite filter. 

Ni mogoče 
nastaviti 
zahtevane 
temperat. 

 Z vami zahtevana 
temperat. presega 
območje temperat., ki 
jih je mogoče 
nastaviti?  

Razpon nastavitve 
temperature: 16–30 °C 

Nezadostno 
hlajenje 
(ogrevanje).  

Je napajalna napetost 
prenizka? 

Čakajte, dokler se ne obnovi 
pravilna vrednost napetosti. 

Je filter umazan? Izčistite filter. 

Je nastavljena 
ustrezna temperatura?  

Nastavite temperaturo 
pravilno.  

So odprta vrata ali 
okna?  

Zaprite vrata in okna. 

Klimatska 
naprava ne 
deluje 
pravilno.  

Vplivala je na 
delovanje enote 
nevihta,  elektro 
mag.motnje. itd? 

Odklopite enoto od 
napajanja, po nekaj 
trenutkih jo spet priklopite in 
vklopite. 

Slišati je zvok 
tekoče vode. 

Bila je klimatska 
naprava pravkar 
vklopljena ali 
izklopljena?  

Gre za zvok, ki je povzročen 
tokom hladilnega sred. 
znotraj enote. Gre za 
normalen pojav. 

 Slišati je 
prasketanje.  

Bila je klimatska enota 
pravkar vklopljena ali 
izklopljena? 

Gre za zvok, ki je povzročen 
s trenjem med toplotnim 
raztezanjem ali krčenjem 
panela ali drugih delov pri 
spremembi temperature. 

 
 

 
OPOZORILO 

 

  

 Če se zgodi nekatera od spodaj navedenih 
težav, klimatsko napravo takoj odklopite in 
izključite iz električ.omrežja. Zaprosite 
prodajalca ali pooblaščen servis za popravilo.  

– Napajalni kabel se pregreva ali je 
poškodovan.  

– Nenavaden hrup pri delovanju.  
– Odklopnik se pogosto izklopi.  
– Iz klimatske naprave je čutiti smrad, kot da 

nekaj gori.  
– Iz notranje enote uhaja hladilno sredstvo. 

 Klimatsko napravo sami ne popravljajte niti ne 
preurejajte. 

 Če klimatska enota deluje pri nenavadnih 
okoliščinah, lahko to povzroči okvaro, električni 
udar ali požar. 

 



I N F O R M A C I J E  O  O D L A G A N J U

Ta simbol označuje, da se ta izdelek ne sme v državah EU odlagati skupaj z 
običajnimi gospodinjskimi odpadki. Da bi preprečili morebitno poškodovanje 
okolja ali zdravja ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja odpadkov, ga 
predajte v odgovorno recikliranje, da podprete trajnostno obnavljanje 
materialnih virov. Za odlaganje odslužene naprave izkoristite ustrezen zbirni 
center ali se obrnite na prodajalca, pri katerem ste kupili izdelek. Le-ta lahko 
prevzame ta izdelek za okolju prijazno recikliranje.

P R O I Z V A J A L E C

SINCLAIR CORPORATION Ltd.
1-4 Argyll St.
London W1F 7LD
UK 
www.sinclair-world.com

Naprava je izdelana na Kitajskem (Made in China).

Z A S T O P N I K

SINCLAIR Global Group s.r.o.
Purkyňova 45
612 00 Brno
Češka republika 

S E R V I S N A  P O D P O R A

SINCLAIR Global Group s.r.o.
Purkyňova 45
612 00 Brno 
Češka republika 
Tel.: +420 800 100 285 | Fax: +420 541 590 124 
www.sinclair-solutions.com | info@sinclair-solutions.com 

I N F O R M A C I J E  O  H L A D I L N E M  S R E D S T V U

Ta naprava vsebuje fluorirane toplogredne pline, ki jih zajema Kjotski protokol.
Za vzdrževanje in odstranjevanje mora poskrbeti kvalificirano osebje.

Tip hladilnega sredstva: R32
Količina hladilnega sredstva: glej etiketo na izdelku
Vrednost GWP: 675 (1 kg R32 = 0,675 t CO2 eq)
GWP = Global Warming Potential (globalnega segrevanja ozračja)

Naprava je napolnjena z vnetljivim hladilnim sredstvom R32. 

V kolikor imate težave s kakovostjo ali druge težave, prosimo da se obrnete na krajevnega dis-
tributerja ali servisno središče. Telefonska številka za klic v sili: 112



For downloading manual for this pro-
duct, please enter the model name at 
this link:

Pre stiahnutie manuálu k tomuto pro-
duktu zadajte modelové označenie do 
nasledujúceho odkazu:

Za preuzimanje priručnika za ovaj pro-
izvod unesite naziv modela na ovu 
vezu:

Um das Handbuch für dieses Produkt 
herunterzuladen, geben Sie bitte den 
Modellnamen für diesen Link ein:

Termék kézikönyvének letöltéséhez 
írja be a modell megnevezését az 
alábbi linkre:

Za prenos navodil za uporabo tega 
izdelka, vnesite ime modela na tej po-
vezavi:

Per scaricare il manuale di questo pro-
dotto, inserisci il nome del modello a 
questo link:

Чтобы загрузить руководство для 
этого продукта, введите обозначение 
модели по следующей ссылке:

Para descargar el manual de este pro-
ducto, ingrese la designación del mo-
delo en el siguiente enlace:

Pro stažení manuálu k tomuto pro-
duktu zadejte modelové označení do 
následujícího odkazu:
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